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NAVRH USNESENi EVROPSKEHO PARLAMENTU

o vysledcich ministerské konference WTO v Hongkongu
(2005/2247(IND))

Evropsky parlament,
— s ohledem na ministerské prohlaseni ze Sesté ministerské konference Svétové obchodni

organizace (WTO) piijaté dne 18. prosince 2005',

— s ohledem na z&vérecna prohlaseni parlamentni konference WTO konané ve dnech 12.—
15. prosince 2005 a 25.-26. listopadu 2004,

— s ohledem na své usneseni ze dne 1. prosince 2005 o piipravach Sesté ministerské
konference WTO v Hongkongu?,

— s ohledem na zavéry Rady o rozvojové agend¢ z Doh4 po mimoiadné schiizi Rady pro
vnéjsi vztahy, které se konala dne 18. prosince 2005 v Lucemburku (13378/05),

— s ohledem na své usneseni ze dne 12. kvétna 2005 o hodnoceni jednaciho kola z Doha po
rozhodnuti Generalni rady WTO ze dne 1. srpna 2004°,

— s ohledem na rozhodnuti Generalni rady WTO ze dne 1. srpna 2004",
— s ohledem na prohlageni WTO na trovni ministri z Doha ze dne 14. listopadu 2001°,

— s ohledem na sva ptfedchozi usneseni ze dne 15. prosince 1999 o tfeti ministerské
konferenci WTO v Seattlu®, ze dne 13. prosince 2001 o zasedani WTO v Kataru’ a ze dne
25. zati 2003 o paté ministerské konferenci WTO v Cancunu®,

— s ohledem na Sutherlandovu zpravu ,,Budoucnost WTO: jak celit instituciondlnim vyzvam

r .y . r¢9
v novém tisicileti”’,

— s ohledem na své usneseni ze dne 9. bfezna 2005 o névrhu nafizeni Rady o uplatiiovani
r v , ’ 10
systému vSeobecnych celnich preferenci

— s ohledem na ¢lanek 45 jednaciho tadu,

— s ohledem na zpravu Vyboru pro mezinarodni obchod a stanoviska Vyboru pro regionalni
rozvoj, Vyboru pro zemedélstvi a rozvoj venkova, Vyboru pro prumysl, vyzkum a
energetiku a Hospodaiského a ménového vyboru (A6-0000/2006),

A. vzhledem k tomu, ze systém multilateralniho obchodovéni, ktery ztélesiituje WTO,
piispiva k posileni bezpecnosti, transparentnosti a stability na mezindrodnim trhu a k

" Dokument ¢islo 05-6248, referenéni udaje dokumentu WT/MIN(05)/DEC)

? PFijaté texty, 1. 12. 2005, P6_TA(2005)0461.

3 Piijaté texty, 12. 5. 2005, P6_TA(2005)0182.

* Dokument &islo 04-3297, referenéni Gidaje dokumentu WT/L/579)

> Dokument &islo 01-5859, referenéni idaje dokumentu WT/MIN(01)/DEC/1)

° Ut. vést. C 296, 18.10.2000, s. 121.

7 Ut. vést. C 177 E, 25.7.2002, s. 290.

® Ut. vést. C 77 E, 26.3.2004, s. 393.

? Zprava poradni rady generalnimu fediteli Supachaimu Panitchpakdimu, WTO, prosinec 2004.
10 Ptijaté texty, 9. 3. 2005, P6_ TA-PROV(2005)0066.
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lepSimu fizeni globalizace prostfednictvim multilateralnich pravidel a pfedpist a feSenim
sport soudni cestou,

. vzhledem k tomu, Ze uspé$né zavrseni jednaciho kola z Dohd zajiStujici skute¢nou dalsi

liberalizaci trhu a pfisnéj$i multilateralni pravidla miize vyznamnym zptsobem piispét k
podniceni celosvétového hospodaiského ristu, rozvoje a zaméstnanosti a u¢inné prispét k
integraci rozvojovych zemi do svétové ekonomiky,

. vzhledem k tomu, Ze od zahdjeni jednaciho kola z Doha hrala EU pfi jednanich hlavni roli

a predlozila divéryhodné a zdsadni navrhy ve vSech oblastech jedndni véetné zemédélstvi,
zatimco jiné vyspélé zemé a pokrocilejsi rozvojové zeme neprokazaly stejnou pruznost a
stejnou miru angazovanosti,

. vzhledem k tomu, ze Gsili o spInéni lhtit pro rok 2006, kterym bude uzavieno jednaci kolo

z Doh4, by nem¢lo ohrozit dosazeni ambiciézniho a vyvazeného vysledku,

. vzhledem k tomu, Ze jednaci kolo z Doha musi pfinést ve v§ech oblastech jednani

vysledky ptiznivé pro rozvojovou politiku, zejména v z4jmu nejméné rozvinutych zemi,

vzhledem k tomu, Ze bylo schvaleno kone¢né datum pro odbourani vyvoznich subvenci;
vzhledem k tomu, Ze obdobného pokroku nebylo dosazeno v oblasti doméci podpory a
piistupu na trh,

. vzhledem k tomu, Ze pfistup na trh s nezemédélskymi produkty (NAMA) ptedstavuje

znaéné potencidlni obchodni zisky pro EU i pro rozvojové zemé, protoze prumyslové
vyrobky ptedstavuji vyznamny podil jejich obchodu; rozvojové zemé vSak maji vysoké
tarifni bariéry pfi obchodu s ostatnimi rozvojovymi zemémi,

v

. vzhledem k tomu, Ze v oblasti sluzeb nevedla nyné&jsi jednani k zddnym uspokojivym

vysledkiim; vzhledem k tomu, Ze objektivnim cilem EU je skutecna dalsi liberalizace a
zaroven zachovani cilli vnitrostatnich politik ¢lenskych stati WTO a jejich prava
regulovat oblast vefejnych sluzeb,

vzhledem k tomu, ze zdokonaleni pravidel WTO tykajicich se pomoci v obchodovani,
antidumpingu a ostatnich oblasti by prospélo vS§em ¢lenim WTO, nebot’ by vedlo ke
zlepSeni pravni jistoty, snizeni nakladi na obchodni vyménu a umoznilo by pfedchazet
jejich zneuzivani nebo protekcionistickému pouzivani,

vzhledem k tomu, Ze proces globalizace a role, kterou hraje WTO, jsou ¢asto nespravné
vykladany a chépany a Ze je tieba posilit zodpovédnost a transparentnost ve WTO,

znovu opakuje, Ze je piesvédcenym zastancem multilateralniho ptistupu k obchodni
politice a podporuje WTO jako hlavni forum pro fizeni globalizace; zdiraznuje, ze
neuspéch multilateralnich jednani a posun k bilaterdlnim/regionalnim dohodam by vedl k
nevyvazenému procesu liberalizace a nerovnomérnému rozvoji, a to zejména na ukor
rozvojovych zemi;
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lituje dosavadniho pomalého pokroku pfi jedndnich a pfedem vyjadfovanych nizkych
ambic, pokud jde o vysledek ministerské konference v Hongkongu; nicméné je spokojen s
tim, Ze ministerské prohlaseni alespoil naznacuje smér budoucich jednani v klicovych
oblastech;

zdaraziuje, ze vSechny klicové oblasti by mély byt projednavany paralelng€, ve shod¢ s
pojmem jediného zavazku a se stejnymi ambicemi;

znovu zdiraziuje multifunkéni povahu evropského zemédélstvi;

pfipomind, Ze s ohledem na reformu SZP v roce 2003 EU vyrazn¢ snizila domaci
podporu, kterd naruSuje obchod;

zduraziuje, ze EU navrhla zruSeni svého systému vyvoznich subvenci do konce roku 2013
a trva na pozadavku, aby ostatni clenové WTO ptistoupili k obdobnému kroku v oblasti
vyvoznich vérq, statnich obchodnich podniki a potravinové pomoci;

prohlasuje s ohledem na pfistup na trh, Ze jak pro vzorec tarifnich skrtd, tak pro stanoveni
citlivych produkti je potfebna omezend mira pruznosti; poukazuje na moznost, aby
rozvojové zem¢ samy urCily zvlastni produkty; v tomto sméru vitd stanoveni spole¢ného
souboru specifickych ukazateli;

vita dohodu o zruseni vyvoznich subvenci pro odvétvi baviny do konce roku 2006 a
zajisténi pristupu na trh osvobozeného od cel a kvot pro nejméné rozvinuté zeme; nicméné
lituje nedostateéného pokroku, pokud jde o doméaci podpory;

lituje, ze nenastal zadny pokrok v souvislosti s vypracovanim rejstiiku vin a alkoholickych
napoji a rovnéz v souvislosti s rozsitenim chranénych oznaceni pivodu na dalsi produkty;
pripomind, Ze tyto kroky jsou zasadni pro vyvazeny vysledek jednani;

vyzyva k ambiciéznim vysledkiim jednani o NAMA, které by zarucily skute¢né nové
moznosti piistupu na trh v¢etné trhu Jih-Jih prostfednictvim zasadnich Skrti v
pouzivanych sazbach; vyzyva pokrocilejsi rozvojové zemé, aby prevzaly odpovédnost,
nebot’ vysledek by mél odrazet schvalenou zasadu neuplné reciprocity;

vita dohodu o pouzivani Svycarského vzorce pro tarifni srazky; nicméné zduraznuje, ze
vyznam tohoto vzorce pro harmonizaci by nemél byt snizen v disledku stanoveni ¢etnych
koeficientl; podporuje pokracovani v iniciativach v odvétvich, ve kterych ma EU vyvozni
zajmy;

domniva se, ze je strategicky dulezité, aby vsichni obchodni partneti odstranili
neodiivodnéné netarifni bariéry;

lituje nedostatecného pokroku v oblasti sluzeb a vyzyva k posileni jednani s ohledem na
zajmy zemi s oslabenou a ohrozenou ekonomikou; lituje skutecnosti, ze zavérecné
prohlaseni nestanovi zadné kvantitativni cile pro pfedlozeni revidovanych ndvrhii; znovu
zdUraziuje, ze oblasti zdravi, vzdélavani a audiovizudlnich sluzeb by mély byt z
liberalizace vylouceny;
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14. znovu zdlraznuje, Gspesné ukonceni jednani musi vyustit v dosazeni konkrétnich
rozvojovych vyhod ve vSech oblastech jedndni zejména v zajmu nejméné rozvinutych
zemi a musi piispét k dosazeni rozvojovych cilt tisicileti;

15. vitd dohodu o zajisténi ptistupu na trh osvobozeného od cel a kvét pro nejméné rozvinuté
zem¢; nicméng lituje, ze stale existuje moznost zachovat omezeni tykajici se produkti
klicového vyznamu pro nejméné rozvinuté zeme a ze pro pokrocilej$i zemé je tento
zavazek fakultativni; vyzyva rozvinuté a pokrocilejsi zemé¢, aby nasledovaly ptikladu
evropské iniciativy ,,VSe kromé zbrani®;

16. domniva se, ze zatimco zvlastni a diferencované zachazeni musi byt nedilnou soucasti
dohod WTO, dalsi postupny rozvoj trhu Jih-Jih a zavazek tykajici se piisné&jsich
multilateralnich pravidel bude pfinosny pro hospodaisky rozvoj a integraci rozvojovych
zemi do globalni ekonomiky;

17. zdlraznuje, Ze pro rozvojové zeme je dulezita priméiend technickd pomoc, kterd jim
pomize splnit nové povinnosti, vyrovnat se s reformami a ¢inn¢ uplatilovat pravidla
WTO; rovnéz zdlraznuje potiebu piimét zeme s oslabenou a ohrozenou ekonomikou k
tomu, aby se obchod stal souc¢asti jejich narodnich rozvojovych politik a strategii k
odstranéni chudoby; podporuje rozvoj systému ,,podpora obchodu* v rozvojovych zemich,
které se zaméfily na posileni obchodni a vyvozni kapacity, diverzifikaci vyrobni zakladny
a nahrazeni zdrojl pfijmu z cel jinymi fiskalnimi zdroji;

18. vitd pokroky, kterych bylo doposud dosazeno pii jednanich o podpoie obchodu; vyzyva ke
stanoveni multilateralnich zadvazku s cilem posilit pravni bezpecnost, zjednodusit a
modernizovat obchodni postupy; zdlraziuje zvlastni vyznam cilené technické pomoci v
této oblasti;

19. zdlraznuje, ze pro multilaterdlni systém obchodovani WTO je dulezité posilit podporu
vetejnosti a politickych Ciniteld; zdlraziuje, ze je nutné zajistit lepsi informovanost
vetejnosti a Sirsi konzultace s obcanskou spolec¢nosti; v tomto ohledu znovu zdiiraziuje
dilezity pfinos parlamentni dimenze, ktera timto posili svou demokratickou zodpovédnost
a otevienost vii¢i obCantim;

20. vyjadiuje ochotu podpofit pozitivnim zpisobem jednani prosttednictvim riznych
kontaktt, které maji poslanci Parlamentu se svymi protéjsky ze zemi, se kterymi EU sdili
spole¢né zajmy;

21. ptipomina, Ze je dulezité, aby Komise pln¢ informovala Evropsky parlament o strategii
EU po konferenci v Hongkongu a o pokroku v jednéanich a aby s nim tuto strategii a
pokrok konzultovala;

22. povéiuje svého predsedu, aby predal toto usneseni Radé a Komisi a parlamentim

¢lenskych statt, pfistupujicim a kandidatskym zemim, generalnimu fediteli WTO a
ptedsedovi Meziparlamentni unie.
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VYSVETLUJICi PROHLASENI

Hpacherrog [épn] "to aviiCovv aopupépov kot ek TV d109EPOVIMV KAALIGTNY OPUOVIAY KoL TOVTO, KOT EPLV
yiveabou"

Apiototéng, HOucd Nucopdyeta, ®2.1155 B 5

Heracleitus [said] that ""it is what opposes that helps and from different tones comes the fairest tune and all
things are produced through strife”

Aristotle, Nicomachean Ethics, Book 81
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1. The Hong Kong Ministerial Conference: limited expectations - modest results

The aim of this own-initiative report is to provide an assessment of the Doha Round following
the 6th WTO Ministerial Conference in Hong Kong (13-18 December 2005).

The current round of multilateral trade negotiations has been going on since November 2001
and, given the collective ambition to conclude this round before the end of 2006, it has now
entered its final phase.

The previous phases of the negotiations - from Doha to Hong Kong via Canctin and Geneva -
have revealed wide differences in the expectations, approaches and strategies of the main
participants, and highlighted the difficulties involved in trying to reach an ambitious and
balanced outcome covering all negotiating areas. As a result, progress has often proven
elusive, many intermediate deadlines have been missed and negotiations have not been
brought as much forward as one could have hoped and expected.

Because of the complete failure of the 5th Ministerial Conference in Canctn in September
2003 and the sketchy character of the Framework adopted by the WTO General Council in
August 2004, the initial objective of the Hong Kong meeting was to consolidate the latter and
to achieve a breakthrough by defining modalities in a number of key negotiating areas, such
as agriculture, non-agricultural market access and services, and to agree on a significant
development package, while encouraging progress in other chapters of the negotiations. Due
to a persistent stalemate on the key issue of agricultural market access and a lack of flexibility
on the part of other major players, however, the level of ambition for this event had to be
eventually scaled down and it became clear, even before the Ministerial Conference started,
that only modest results could be achieved.

Parliamentary monitoring of the Hong Kong negotiations - the European Parliament being
represented in Hong Kong by a delegation of MEPs - led to the adoption of a joint declaration
by the Inter-Parliamentary Union and the European Parliament on 15 December 2005.
Although this contribution was undoubtedly positive, the current arrangements still fall short,
in qualitative terms, of a proper forum to ensure WTO democratic accountability and
openness. The European Parliament delegation was assisted by the information provided by
the Commission and the United Kingdom Presidency regarding the EU negotiating strategy
and the general progress achieved in the negotiations before and during the Hong Kong
Conference.

The present report comments upon the limited results achieved in Hong Kong. It also draws
attention to the considerable work that remains to be done, contains a message of support to
the EU negotiators and is intended to focus attention in view of the next phases of the
negotiations.

2. Results of the Conference by Subject

This section is based on the text of the Ministerial Declaration, with special reference to EU
negotiating positions.

2.1 Agriculture
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The question of agricultural products was designated by a number of developing and
developed countries as crucial to the negotiations as a whole, placing the EU and the US in
particular on the defensive. It was therefore necessary to break this deadlock if negotiations in
other areas were to make any progress. The Hong Kong Conference made a valuable
contribution on certain aspects of this dossier as indicated below:

e Agreement was reached on the definitive elimination of all forms of export subsidies
by 2013, the year in which current CAP arrangements are due to end. In order to
ensure parallelism between export refunds and other forms of export subsidies, such as
export credits, exporting state trading enterprises and food aid, however, this date will
only be confirmed upon completion of appropriate disciplines on these practices.
Other issues, such as the substantial subsidy cuts to be made before 2013, also remain
to be settled.

e Regarding domestic support, there was agreement on the fixing of three bands for
reductions and on greater linear cuts in the higher levels of support (higher bands).
There also appears to be some convergence concerning cuts to be made in Final
Bound Total Aggregate Measure of Support (AMS), the overall cut in trade-distorting
domestic support, and the de minimis limits. A review of the Green Box criteria was
also agreed.

e On the difficult issue of market access, i.e. the reduction of agricultural tariffs, no
substantive progress was made. There appears to be agreement on the adoption of four
bands for structuring tariff cuts, but not on the limits of those bands, the magnitude of
the cuts, and other issues such as the selection and special treatment of sensitive
products, the operation of the Special Safeguard Mechanism, etc.

e Reference was made to the continuation of work in relation to geographical
indications (establishment of a register for wines and spirits and extension of GI
protection to other products), but no progress has been recorded on this issue of crucial
importance for the EU.

e On the specific subject of cotton, it was agreed that export subsidies would be
eliminated by developed countries in 2006, and that these countries would give duty
and quota free access for cotton exports from LDCs from the commencement of the
implementation period. However, no progress was made on the important issue of
domestic support.

2.2 Non-Agricultural Market Access (NAMA)

The limited progress made in the agricultural negotiations helped to satisfy, to a certain
extent, the demand of the EU and other developed countries for the acceptance of a
progressive reduction in tariffs, leading to the adoption of a 'Swiss Formula' for the
elimination or reduction of tariffs. There was also agreement on special treatment for
developing countries, including asymmetrical reciprocity arrangements regarding tariff
reductions.

While acceptance of the Swiss Formula is a particularly significant development, difficult
decisions will have to be reached by 30 April 2006 regarding the magnitude of the tariff
reductions (through the adoption of coefficients) and the establishment of base rates for
commencing such reductions. The Declaration also encourages members to submit proposals
aimed at addressing the issue of non-tariff barriers (NTBs).
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2.3 Services

On the subject of services, reference was simply made to progress achieved from the
establishment of the GATS to the agreement of August 2004. A statement was also issued by
members concerning the intensification of the relevant negotiations in accordance with Annex
C to the Hong Kong Ministerial Declaration. The Conference failed to make any substantial
headway regarding the further liberalisation of international trade in services, which means
that spectacular progress must now be made, both on a plurilateral and bilateral basis, if the
objectives of the Doha Round are to be achieved. For the EU, progress in this sector is of vital
importance to the development of its economy and to employment.

2.4 Trade and Development

Regarding support for developing countries and their smoother integration into the global
economy, a number of decisions were taken, such as:

e The abolition, by 2008 or no later than the start of the implementation period, of tariff
and quantitative restrictions for exports from the LDCs. However, this concession will
only be given by developed countries and developing countries "declaring themselves
in a position to do so" and restrictions may be maintained for up to 3 percent of tariff
lines. The Ministerial Declaration also refers to measures to facilitate transactions and
simplify rules of origin, increase technical support, encourage the creation of
institutions, etc.

e The more active involvement of the WTO in efforts by international organisations and
individual countries to implement ‘Aid for Trade’ arrangements enabling the LDCs to
reinforce their production and export capacity and requisite commercial infrastructure.

e The reappraisal and further enhancement of the WTO’s strategy for the provision of
Technical Assistance and Training Plans to developing countries.

2.5 Other Business

On all other matters (e.g. WTO rules, Trade-Related Aspects of Intellectual Property Rights
(TRIPS), environment, trade facilitation, implementation of existing agreements, small
economies, trade and transfer of technology, e-commerce, cooperation with other
international organisations, etc.), the Hong Kong Conference did not, essentially, add
anything new, but merely reconfirmed the acquis and called on participating members to
continue and step up the negotiations.

3. Overall Assessment

Considered as a whole, the outcome of the Hong Kong Conference may, under the
circumstances, be regarded as positive, although the actual results were modest, given the
absence of any creative breakthroughs on many crucial issues. A package of development
measures was agreed upon and, even more importantly, members reiterated their commitment
to a successful conclusion of the round by the end of 2006 and set a number of intermediate
deadlines to achieve this objective.

The EU once again made a major contribution to this positive result by accepting a
conditional commitment to 2013 as the end-date for the elimination of export subsidies. It is
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not clear, however, that much has been obtained in return for this concession, whether in other
chapters of the agriculture negotiations or in other key areas.

Major advanced developing countries continue to reject the EU proposal on agricultural
market access, despite the considerable sacrifices this proposal entails for our rural
communities, and they have thus far refused to make any meaningful concessions in NAMA
and services. This attitude is all the more worrying if one considers that these countries are
those which maintain the highest levels of protection and hold the key to the development of
poorer countries through the promotion of South-South trade.

Although development concerns should and will continue to remain at the heart of these
negotiations, they should not be confused with the single-sided advancement of the interests
of large agricultural exporters nor be allowed to serve as a cover for protectionism.

The EU has, along the different phases of the negotiations, exercised leadership in the
adoption of measures in favour of the poorest members, such as those concerning access to
medicines, duty-free quota-free access to markets for LDCs and cotton. Although other
members have also accepted commitments on these issues before and during the Hong Kong
Ministerial Conference, these commitments are not as far reaching (duty-free quota-free
access, cotton) or at the same advanced stage of implementation (access to medicines) as in
the case of the EU.

The EU has also, alongside other developed country members, launched the idea of a "round
for free" in favour of the poorest members which, as a result of all these initiatives, stand to
obtain a lot, including in the form of increased aid for trade, and are expected to give little.

Further unilateral EU concessions in agriculture at this stage would clearly jeopardise the
implementation of our reformed CAP and be of no or little benefit to those countries for
which the development agenda has been designed.

It is time therefore that the attention of negotiators start shifting to other important areas of the
negotiations, such as NAMA, services, but also trade facilitation and rules issues, with a view
to defining modalities and disciplines which really make a difference in international trade.

This would be in the interest of the EU, whose participation in the Doha Round should remain
consistent with the objectives of enhanced growth, employment and competitiveness laid out
in its Lisbon Strategy. It would also be in the interest of those many developing countries
which enjoy actual or potential comparative advantages in industrial or services sectors and
for which an "agriculture only" round would represent a major loss of opportunities.

4. Beyond Hong Kong

The Hong Kong Conference showed that the road to a successful conclusion of the current
round remains open. However, this road is a bumpy one and may soon hit a dead end.

The political will seems to be there but positions still widely differ and the almost exclusive
focus of the negotiations on agriculture thus far has not allowed the trade-offs across issues to
materialise, which are so crucial at such an advanced stage.

Whether the very tight deadlines defined in Hong Kong can be met remains to be seen.

As WTO members engage into the last and most difficult phases of the negotiations, it would
probably be useful to replace this whole process into a general perspective.

There should be an awareness on all sides that there is no viable alternative to the multilateral
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trading system when it comes to ensuring economic integration and development, the
effective management of increased economic interdependency and the peaceful and fair
settlement of disputes. The successful conclusion of the Doha Round would strengthen and
widen international trade and development, making the international trading system fairer and
more effective for the benefit of all members. Moreover, it would act as a barrier to the spread
of protectionism. Likewise, in an age where demand for international institutions and for the
management of world politics outstrips supply, the success of the Doha Round could provide
a significant impetus to international cooperation and integration as a whole.

While there is some room in the WTO for considerations related to the development of the
poor countries of the South, environmental protection and social responsibility, it should be
borne in mind that the WTO is not purely a development body and much less an environment
or social-policy organisation. It is in fact a specialised organisation with specific terms of
reference regarding international trade. Overloading its agenda with matters beyond the
confines of ‘trade-related issues’ and overemphasising them in the Doha Declaration has
made the negotiations even more difficult. These difficulties tend to be exacerbated by a lack
of democracy in the WTQO’s relations with civil society and insufficient efforts of
communication and information.

Moreover, the direction taken by negotiations so far, set against the increasingly
heterogeneous composition of the WTO, has shown that moves to regulate those areas of its
members’ domestic economic policies which have a trade-policy dimension meet with
resistance, causing negotiations to become bogged down and resulting in persistent
breakdowns in communication.

During the pre-Hong Kong negotiations, and at the conference itself, the EU has continued to
promote a comprehensive vision of the Doha round, seeking at the same time a further
liberalisation of international trade in goods and services and the strengthening of multilateral
trade rules and disciplines, while encouraging and supporting the development efforts of the
world's poorest countries. Thanks to the indefatigable efforts of the Commission's team of
able negotiators, the unity of its Member States, and the support of the European Parliament,
the EU was able to submit important, credible and constructive proposals on all the subjects
covered by the Hong Kong negotiations. The EU will certainly continue its efforts during the
months to come and should become even more actively involved in efforts to ensure the
successful conclusion of the Round.

The EU's negotiating springboard and objective reference framework is provided by the
regulatory acquis of its internal market. The cognitive projection of the European governance
model — based on the characteristics of normative power — at the larger scale of world trade
governance runs contrary to the less regulatory and less binding WTO system. The more
stable and comprehensive the WTO regulatory system becomes, the greater the resulting
global convergence, and the closer the multilateral trading system will come to the European
model of external action.
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